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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I’installation/le montage

Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu ykasaHus BbB Bpb3Ka C UHCTaNaLUUATa/MOHTaXa
WHcTanaymaTa/MoHTaX<bT TPAGBa Aa ce M3BbpLUBA OT INLEH3MPaH
3a paboTuTe CNeunanucT B CbOTBETCTBUE C MPUIIOKUMATE
pasnopentu.

[cs] DileZité pokyny k instalaci/montaZi

Instalaci/montéz musf p¥i dodrZenf platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de geeldende forskrifter.

[el] Znpavtikég unobeifeig yia Tnv sykatdotaon/cuvapUoléynon

H eykatdotaon/cuvappoAdynon npénel va mpayparomnoleltal and
e€oualoSoTnuévo yia TIG EpYacleq auTéC TEXVIKG TTPOCWTTIKG, TO
omnoio Ba mpénel va ppovTi(el wote va tnpolvtal oL IoYUOUoEG
Sarageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje

La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-

tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib lébi viia selleks volitusi omav

spetsialist, arvestades kehtivaid néudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naéihin toihin hyvdksytyn ammattiasentajan pitdd suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty&t voimassa olevien maaraysten mukaisesti.

[hu] Fontos tudnivalék az installdldshoz/szereléshez
Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott

szakembernek kell végeznie, az érvényes eldirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per I'installazione/il montaggio
L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.
[he] 8608365¢rm3560 Bomomgdgdo oblswszoobmzol/dmbesgolsmaol
0bLEs@3305/0mbBHsg0 MBos 3obbmMEogmgl badwmdsmgdolbmgols Esdzgd Mo
335@r053030v3M0 3gOlmbsrol Jogh, dmgdgwo gsbsfiglol sazoom.
[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos
Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojantiy taisykliy, leidZiama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificétam
specialistam, ievérojot spéka eso3os noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfares av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal falges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przezuprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujacych
przepisow.

[pt] Indicacdes importantes relativas a instalacio/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagbes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul

Instalarea/montajul trebuierealizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respecténdu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble yKa3aHUs No NOAKMIOUEHUIO/MOHTaXy

MoaknioyeHne/MOHTaX AONAKHBI BLINONHATL CMELMaNuCTbI,
MMerLUMe AOMYCK K BbINOMHEHNIO TaKuX paboT, npu cobnioaeHnn
ASNCTBYIOLMX HOPM W NpaBu.

[sk] Délezité pokyny tykajuice sa inStalacie/montaze
Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto préc, pricom musi dodrZovat platné predpisy.
[sl] Pomembni napotki za namestitev/montaZzo
Namestitev/montaZo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montaZu moraju da obave samo strucna lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e po3tovati vaZece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behorig och fack-
kunnig person enligt géllande féreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/Montaj calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] BaxnmBi BkasiBku WoOAO YCTaHOBKW/MOHTaXyY
YcTaHOBKY/MOHTa) MIOTb 3AilicHIoBaTY daxiBLy, O MaloTb J,03BIN
Ha NpoBeaeHHA LmX PobiT, i3 AOTPUMaHHA YNHHUX NPUNUCIB.
[zh] ZEFEHEERR
DA B R BV AT ARIEZIN T AR (% M A SRR A DR AT R 35 .
araadlifous Al Lo clsadia [ar]
gt 223 5l sled ja pe canlls Al - jima Gavadie Ji e preatllfeag A o5 of any
SMigaleual ol age et S2 [fa]
SalS 453 Cuinad 5 o S G pladl 4a e 4K (o) A a8 Jaa 5 2y U paficaaal
LAp aladh ada gy e )5 ie 4y
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Liste des piéces de rechange

8738893351.aa

Casing
Revestimiento

1 Habillage

GB162 80-100 USA/CA/MX
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Pos |Description Ordering no. - S Remarks
Descripcion Nimero el ordenar § 4 31219 s Observaciones
Dénomination Numéro de commande | 5| 5| o | 8 =Y ﬂ Remarques

@l | 2|48 2
BEHEEE
- - © - — g
o o|g|o|mo|g
QO |o|lO0O|O0 |0

1 |Connector, parallel 4# 7746900384 H/E E EH E N

2 |Adapter insert 4 inch. 7746900385 H/E E EH E N

3 |Filter 7746900386 (H|/EH E EH EH N

4 |Sealing 114mm 7746900387 (Hm/EH E N NN

5 |Shaped seal DN 80 7101400 EEEEEN

6 |Drainplug (2x) 7101424 HEEEEENE

7 |Sealing 103mm 7746900388 H/E EH EH E N

8 |Screw DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x) 7100748 EEEEEN

10 |Wallmounting bracket 7101386 EEEEEN

12 |Adjusting foot (2x) 7101394 HEEEEENE

14 |Transport foot 7101392 HEEEEENE

15 |Door complete 8718600178 (HM|/EH | EH EH H N

16 |Sealing door 7101382 HEEHEBEN

17 |Door lock 7101384 EEENENEN

18 |Hinge door 7101520 HEEEEENR

19 |Flue adaptor 73936 HEEEEER

20 |Flue-gas sensor 7746700420 (H|EH | EH EH EH N
Electr.connection turquoise 7746700126 |m LN | | ]

Cap modulation connection 7 746 900 126 u u
GB162 80-100 USA/CA/MX Casing
Revestimiento
Habillage
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Spare parts list
Lista de repuestos

Liste des piéces de rechange

8738892506.ab

Siphon
Sifén

2 Siphon

GB162 80-100 USA/CA/MX
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Pos |Description Ordering no. - S Remarks
Descripcion Nimero el ordenar § 4 31219 s Observaciones
Dénomination Numéro de commande | 5| 5| o | 8 =Y ﬂ Remarques

@l | 2|48 2
EHEEE
- - © - — g
[sa i i) E‘ m | m o
QO |o|lO0O|O0 |0

1 |Flue-gas pipe 7101404 H EEEEE

2 |Shaped seal DN 80 7101400 EEEEEN

3 |Ring condensate collector 7101402 EEEEEN

6 |Holder condensate collector 7101398 HEEEEENE

7 |Condensate collector 7101396 HEEEEENE

8 |Sealing condensate collector 7746900152 m|E|E E NN

9 |Fastener (2x) 7746900186 M/ E E EH EH N

10 |Seal condensate trap (5x) 7100742 EEEEEN

11 |Drain pipe 7101410 H EEEEE

12 |Grommet (white) 73449 EEEEEN

14 |Siphon 8718600611 (MW EH EH EH N

15 |Drain pipe 7101531 H EEEEE

16 |Sealing 42.2x32x6 mm 7099909 u u

16 [Sealing (5 pc) 73852S N | L N |

17 |Condensate drain pipe 7101535 HEEEEN

GB162 80-100 USA/CA/MX 2??,“0”

Ifon
Siphon
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Liste des piéces de rechange

Spare parts list
Lista de repuestos

21

6720905062.ae

GB162 80-100 USA/CA/MX

Gas valve

Vélvula del gas
Bloc gaz

3

B

6720817464
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Pos |Description Ordering no. - S Remarks
Descripcion Nimero el ordenar § 4 31219 s Observaciones
Dénomination Numéro de commande | 5| 5| o | 8 =Y ﬂ Remarques

@l | 2|48 2
BEHEEE
P =T - = I >
[sa i i) E‘ m | m o
QO |o|lO0O|O0 |0

1 |Gas pipe 7746900397 M/ E E N NN

2 |Sealing 28,8 x 23,4 x 2mm (10x) 7101482 HEEEEENE

3 |Sealing (5x) 7746900278 |Mm|/EH EH EH EH N

4 | Screw M5x16 (5x) 7746900310 m|/E N N NN

5 |Flange gasvalve 8718600286 H/EM EH EH EH N

6 |Screw M5x12 (10x) 7736700351 (Hm|/E E N NN

7 |Sealing 33x24x3.5 (10x) 8718600283 M/ H N N N N

8 |Nat Gas valve 8 718 600 291 u ]

8 |L.B. Natural Gas Valve 8718600323 | m N | |

9 |0-ring 23,47x2,62 (2x) 7101504 HEEEEENE

10 |Screw M6x16 Torx (10x) 7101486 EEEEEN

11 |O-ring 70x3 (2x) 7101416 HEEENEN

12 |Orifice 2LL 2Ei - Conv. Set (80-100 kW) 7746901753 | m N | |

12 |Orifice 8.4E (80-100KW) 8 718 600 302 ] ]

14 |Sealing D60 7099686 HEEEEN

15 |[Venturi E/LL 98KW 8718600301 (MmN N N N N

16 |Fan 120V 7746900382 M/ E N N NN

17 |Sealing fan 7101450 HEEENEN

18 |Burner housing 7101448 HEEEEN

20 |Sealing burner 7101446 HEEENEN

21 |Burner (50-100 kW) 7101444 HEEEEN

22 |Suction pipe 7101462 HEEEEN
Conversion set propane MX 7736701653 |m u
Conversion set propane 7 746 900 499 L an | LN ]

GB162 80-100 USA/CA/MX Gas valve

Vélvula del gas
Bloc gaz

3B
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Spare parts list Liste des piéces de rechange
Lista de repuestos

<3

1 2

8738894173.ab

Heat exchanger GB162 80-100 USA/CA/MX

Intercambiador de calor
4 Echangeur thermique
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Pos |Description Ordering no. - S Remarks
Descripcion Nimero el ordenar § 4 31219 s Observaciones
Dénomination Numéro de commande | 5| 5| o | 8 =Y ﬂ Remarques

@l | 2|48 2
BEHEEE
- - © - — g
[sa i i) E‘ m | m o
QO |o|lO0O|O0 |0

1 |Automatic air vent valve >= 50 kW 8738900323 |Hm/EH N N NN

2 |Clip 7101430 HEEE NN

3 |Holder heat exchanger left 7101388 EEEEEN

5 |Holder heat exchanger right 7101390 EEEEEN

6 |lgnition device 50-100 kW 7736700560 M|/ EH H EH NN

11 |Heat exchanger ASME 7 746 900 383 N | | N |

11 |[Heat exchanger 50-100kW 8718600269 | m | |

18 |Safety sensor 7746900391 MmN E E N

19 [Clip DN10/16/24 (4x2) 7746700063 |H|/EH EH E E N

20 |O-ring (10x) 78175S H EEEEE

21 |Disc. pressure sensor 4bar 8718600019 M/ Em WM EH EH N

22 |O-ring 9.92x2.62 (10x) 7101646 HEEEEN

23 |Supply/return-pipe 7101438 HEEEEN

24 |O-ring 36.09x3.53 (10x) 7101488 HEEEEN

25 |Clip 7746700069 (M EH H EH EH N

27 |Connection Nipple CH 73080 HEEENEN

28 |Sealing 54x7 (X2) 73992 HEEEEEN

GB162 80-100 USA/CA/MX

Heat exchanger

Echangeur thermique

Intercambiador de calor

13.11.2019
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Liste des piéces de rechange

Spare parts list
Lista de repuestos

6720905064.ac

X
=
=
<
O
=
<
[92)
D
o
o
=
o
[ee]
A
©
—
m
©)

[0}
s 2
S g
S E
55
8 g o
Lol
g o2
£923
- T QO
O © o
n S ©
D0+

6720817464

12

13.11.2019



Description
Descripcién
Dénomination

Ordering no.
Nuamero el ordenar
Numéro de commande

Remarks
Observaciones
Remarques

SHHEEE

SEEIEE

8158|585
1 |Front panel 7101490 H EEEEE
2 |Power switch 7099041 HEEEEENE
3 |Controler connection plate BC10 78186 EEEEEN
4 |BC 10 Control panel 7101480 EEEEEN
5 |Cover 7101498 HEEEEN
7 |External Connection board 7099042 HEEEEENE
8 |Connector 2- pin orange RC 7747023151 Hm|/E H E E N
9 |Connector 2- pin blue 7747027014 m @@ E E N
10 |Connecting terminal 2-polig WA maygreen | 7747023154 |H|H | H H H | H
11 |Connector 2-pole grey FW 7747026992 M/ EH H E NN
12 |Connect. term. 2-polig red 7747026991 m|Em | E E E N
13 |Connector 3-pole PH green 7747023983 |Hm|/EH EH EH N N
14 |Connector 3-pole PS grey 7747023985 |Hm|/EH EH E E N
15 |Connector 3-pole PZ violett 7747023986 (M| EH EH EH EH N
16 |Connector 3-pole white 7747023981 (Hm|E|E E E BN
17 |Transformer 120V 78191 HEEENEN
19 |Cord grip 7099048 HEEEEN
20 |[UBA3 SW 3.6 8718600083 (MW mH m EH ®m
21 |[BCM 1100 8 718 600 725 u
21 [BCM 1101 8 718 600 726 u
21 [BCM 1231 8 718 600 731 ]
21 [HCM 1232 8 718 600 732 [ |
21 |[BCM 1797 8 738 901 254 u
21 [BCM 1798 8738901255 | m
22 |Fuse 5AF/230V (10x) 8718601966 M| H H EH EH| N
23 |Fuse holder UBA (2x) 7099468 HEEEER
24 |Drawer modulen 7101496 HEEEEN
27 |Bottom plate Control box 7746700161 (HM|E | H H H N
28 |Connector ( BC10) 7746700160 M| E| E EH EH N

GB162 80-100 USA/CA/MX

User interface
Cuadro de maniobra

Tableau de commande

13.11.2019
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Spare parts list
Lista de repuestos

Liste des piéces de rechange

8738892511.ab

Cable harness
Mazo de cables
6 Faisceau de cables

GB162 80-100 USA/CA/MX

13.11.2019
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Pos |Description

Ordering no. ~lglg|s|<|2 Remarks
Descripcion Nimero el ordenar § 4 31219 s Observaciones
Dénomination Numéro de commande | 5| 5| o | 8 =Y ﬂ Remarques
@l | 2|48 2
AETHEIEE
hnl bl © bl — g
m | E‘ m | m o
QO |o|lO0O|O0 |0
1 |Cable harness, low voltage 7746900392 |Hm|E | E E NN
2 |Groundcable 7101474 HEEEEN
3 |Cable Harness power switch 7101476 HEEEEN
4 |Cable harness, high voltage 7746900393 |Hm|E ' E EH N N
6 |Plug Protector 73948 H EEEEE

GB162 80-100 USA/CA/MX

Cable harness
Mazo de cables
Faisceau de cables

13.11.2019
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Spare parts list

Liste des piéces de rechange
Lista de repuestos

6720905066.aa.RS

Remote control

GB162 80-100 USA/CA/MX
Telemando
7 Télécommande
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Description
Descripcién
Dénomination

Ordering no.
Nuamero el ordenar
Numéro de commande

Remarks
Observaciones
Remarques

218212181

1EEERE

8158|585
1 |Module MM10 SO0 Mixer EMS 63017668 HEEEEN
2 |Module SM10 S04 Solar EMS 63017669 HEEEEN
3 |Module WM10 S00 header EMS 63017670 HEEEEN
4 |Casing sall parts blue 63017667 EEEEEN
5 |Fuse IEC127-2/3 T2,5 kit (10x) 63017673 HEEEEN
6 |Fusing element set IEC127-2/3 T5,0 (10x) 63017674 EEEEEN
7 |Connector 2-pole white 7747023129 M@ @ EH E N
8 |Connector 2- pin orange RC 7747023151 @/ E H E E N
9 |Connector terminal 2- pole brown 8718582620 m/Em | E N N N
10 |Connecting terminal 2-pol grey 87182249070 M /WM N/ N EH N
11 |Connector 2-pol EMS yellow 8718586794 m|'m|E E E N
12 |Connecting terminal 2-polig WA maygreen | 7747023154 |H|H | H H H &
13 |Connector 3-pole white 7747023981 (Hm|E|E E E N
14 |Connector 3-pole pump brown 7747023984 |Hm|E | E EH E B
15 |Connector 4-pole SH mixer brown 7747023987 Hm|E | E EH EH B
16 |Wall installation kit module blue 63016994 HEEEEN
17 |Casing cover 63017671 HEEENEN
18 |Installation small parts Modul 63017672 EEEEENR
25 |Collector sensor RD 6,0 20k 2500mm 63006625 HEEEENR
27 | Temperature sensor RD9,7 310cm 10k 8738803453 (MmN H EH EH N
28 |set mounting plate RCxx V4 7747025090 M|/ E N N EH N
29 |User interface RC25 EMS 7736616432 H|E|EEH E N
30 |Housing cover RC2x RAL9016 63017666 EEEEENR
31 |User interface RC35*5 EMS V1 "US" 7736616431 (H|H EH/EH EH ®
32 |Housing cover RC3x RAL9016 63017665 HEEHEBEN
33 |Basis controller BC10 for EMS spare part 7747010612 (H|EH| EH EH H H
34 |Button BC10 trafic white V2 87185738800 WM|E EH EH EH N
35 |Cover jack plug 3,5 printed 63026219 HEEEEN
36 |Dummy cover BC10 63017663 HEEEEBE
37 |Sensor tempr RD 6,0 10k 3000mm 63026035 HEEEENEN
38 |Connector 2-pole grey FW 7747026992 H|E|EEH E B
39 |Connector 3-pole PS grey 7747023985 |H|E|EEH E E
40 |Connector 3-pole PZ violett 7747023986 (H|E| E EH E ®E
41 |Connector 2-pole FB grey 7747023714 |H|EH|EH H H ©H

HEEEEBE

AM10 - Outdoor Module f. GB142 /w Sensor

7 746 900 020

GB162 80-100 USA/CA/MX

Remote control
Telemando
Télécommande

13.11.2019

17

6720817464




Spare parts list
Lista de repuestos

Liste des piéces de rechange

8738893301.aa

Connection kit
Kit de conexién

8 Accessoire de raccordement

GB162 80-100 USA/CA/MX

13.11.2019
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Pos |Description
Descripcién
Dénomination

Ordering no.
Nuamero el ordenar
Numéro de commande

Remarks
Observaciones
Remarques

Fastener

7 746 900 398

SHHEEE

SEEIEE

8158|585
1 |Union nut 1 1/2” (5x) 7099224 HEEE NN
2 |Sealing 44x32x3 (5X) 7746700417 Mm@ @ E NN
3 |Nut 7099416 HEEEEN
4 |Sealing 28,8 x 23,4 x 2mm (10x) 7101482 EEEEEN
5 |Gas valve 7746900401 mE EH E NN
6 |Pump 7746900402 (MW EH E EH N
7 |Connection return single 74549 EEEEEN
8 |Air vent 7746900403 (MW EH N EH N
9 |Connection supply 7746900406 M/ EH EH EH E N
10 |Pressure gauge adapter 73081 HEEEEN
11 |Manometer 7101506 HEEEEENE
12 |Safety valve 7746900405 |Mm|/EH H EH EH N
13 |Thermometer case (red) 7746700422 |H|EH | EH H EH B
14 |Thermometer 7746900404 Hm|E| E E E BN
15 |Casing connection group 7101514 HEEEEN
16 |Thermometer case (blue) 7746700421 (Hm|EH | EH H EH B

HEEEENR

HEEEENR

Low Loss Header

7 746 901 646

GB162 80-100 USA/CA/MX

Connection kit
Kit de conexién
Accessoire de raccordement

13.11.2019
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Spare parts list Liste des piéces de rechange
Lista de repuestos

o))

6720905068.aa.RS-Kaskade-Unit Verrohrung

Cascade | GB162 80-100 USA/CA/MX

9 Cascade |

Cascade |

A

200 e




Pos |Description

Ordering no. izl 2 Remarks
P . < | < %) bas 0| 9 .
Descripcion Nimero el ordenar § 81212212 Observaciones
Dénomination Numéro de commande | 5| & f; 1 § ﬂ Remarques
DNO | S| T g
NN RN =1
©lO | |© |0 |d&
25 2|84 8
olo|8lolo|d
Cascade-conn part-set gas/water front 29262 HEEEEN
Cascade-conn part-set gas/water rear 29263 HEEEEN
3 |Blind stop set cascade units 7746901544 |m|Em\E EH E N
GB162 80-100 USA/CA/MX Cascade |
Cascade |
Cascade | 9 A

13.11.2019
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Spare parts list
Lista de repuestos

Liste des piéces de rechange

8738894607.aa

B

Cascade Il
Cascada Il
Cascade Il

GB162 80-100 USA/CA/MX

13.11.2019
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Description
Descripcién
Dénomination

Ordering no.
Nuamero el ordenar
Numéro de commande

Remarks
Observaciones
Remarques

SEHEEE
SHEEEE
N EE AR IR
S181g8|3/9¢g
o | o E‘ [20] o 5‘
QO |o|lO0O|O0 |0
1 |Support Vertical 8737907215 Hm/Em/E EH EH N
2 |GB162 Center Frame for Boiler Stand 29847 H EEEEE
3 |Foot TL set 8737907216 |Mm|/E EH E E N
4 |Isolation 2,5" Low Loss Header 8737907241 'Hm/Em |/ EH EH E N
5 |lIsolation 3 & 4" Low Loss Header 8737907170 MM/ m EH EH N
6 |Isolation Coll. Pipes 8737907134 mmE E NN
7 |lIsolation End Plate 8737907338 |H/E EH EH EH N
8 |Foot TR Set 8737907253 |Mm|/E EH E E N
9 |2 1/2"Low Loss Header 29255 H EEEEE
10 |3" Low Loss Header 29256 HEEEEN
11 |4"Low Loss Header 29257 HEEEEN
12 |Sensor pocket 1/2" 150 8738900982 |Mm|E E N E N

GB162 80-100 USA/CA/MX

Cascade Il
Cascada Il
Cascade Il

oB

13.11.2019
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List of translations
Listade traducciones

Liste des traductions

Pos|Descripcion Denomination
1 |Grupo de construccion Groupe de construction
1 |Connector, parallel 4# Raccord, paralléle 4#
2 |Adapter insert 4 inch.
3 |Filter Filtre
4 |Sealing 114mm Joint 114mm
5 |Shaped seal DN 80 Joint & levres DN 80mm
6 |Drainplug (2x) Bouchon (2x)
7 |Sealing 103mm Joint 103mm
8 |Schew DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x) Vis de tble DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x)

=
o

Wallmounting bracket

Support mural

[y
N

Adjusting foot (2x)

Entretoise (2x)

14 |Transport foot Pieds transp. gauche/droite

15 |Door complete Panneau av

16 |Sealing door Joint porte longueur 2648mm +5/-0mm
17 |Door lock Verrouillage porte

18 |Hinge door Kit support porte

=
©

Flue adaptor

Echappement de fumées

N
o

Flue-gas sensor

Sonde gaz fumée

Electr.connection turquoise

Bornier de raccordement 3 poles EMS

Conexion de modulacion tapa

Capuchon de raccordement

2 |Grupo de construccion Groupe de construction

1 |Flue-gas pipe Tuyau des fumées

2 |Shaped seal DN 80 Joint & levres DN 80mm

3 |Ring condensate collector Torique capacité de réserve
6 |Holder condensate collector Support pour collecteur des fumées
7 |Condensate collector Capacité de réserve

8 |Sealing condensate collector Joint syphon

9 |Fastener (2x) Clips bruleur (2x)

10 |Junta sifén (5x) Joint tube syphon (5x)

11 |Drain pipe Siphon evacuation condensat
12 |Grommet (white)

14 |Siphon Siphon

15 |Drain pipe Evacuation des condensats
16 |Junta 42,2x32x6 mm JOINT 42,2x32x 6 mm

16

17 |Condensate drain pipe Tuyau evacuation condensat
3B |Grupo de construccion Groupe de construction

1 |Gas pipe Tube gaz

2 |Sealing 28,8 x 23,4 x 2mm (10x) Joint 28,8x23,4x2 (10x)

3 |Sealing (5x) Joint (5x)

4 |Schew M5x16 (5x) Vis M5x16 (5x)

5 |Flange gasvalve BRIDE BLOC GAZ

6 |Schew M5x12 (10x) Vis M5x12 (10x)

7 |Sealing 33x24x3.5 (10x) Joint 33x24x3,5 (10x)

8 |Vélvula del gas Bloc gaz

8 |L.B. Natural Gas Valve Bloc gaz

9 |0O-ring 23,47x2,62 Joint torrique 23,37x2,62 (2x)
10 |Schew M6x16 Torx (10x) Vis M6x16 Torx (10x)

11 |O-ring 70x3 (2x) Joint torique 70x3 (2x)

12 |Orifice 2LL 2Ei - Conv. Set (80-100 kW) 2El - KIT CONV. (80-100 KW)
12 |Tobera de gas 8.4 E (80-100kW) injecteur 8.4 E (80-100 kW)
14 |Sealing Joint pour evacuation d60

15 |Venturi E/LL 98KW Venturi E/LL (80-100 kW)

16 |Fan 120V Ventilateur 120V

17 |Sealing fan Joint ventil

18 |Burner housing Corps du brdleur

20 |Sealing burner Joint brul

List of translations
Listade traducciones

Liste des traductions

Pos|Descripcion
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21

Burner (50-100 kW)

Brul gaz (50-100 kW)

22

Suction pipe

Tuyau d'aspiration du ventilateur

Conversion set propane

4 |Grupo de construccion Groupe de construction
1 |Automatic air vent valve >= 50 kW Purgeur automatique >= 50 kW
2 |Clip Clip de maintien 220,054a
3 |Holder heat exchanger left Support échangeur thermigue gauche
5 |Holder heat exchanger right Support échangeur thermique droit
6 |Ignition device 50-100 kW Dispositif d'allumage 50-100 kW
11 |Intercambiador de calor ASME Echangeur thermique ASME
11 |Heat exchanger 50-100kW Echangeur 50-100kW
18 |Safety sensor Sonde de sécurité
19 |Clip DN10/16/24 (4x2) Clip DN10/16/24 (4x2)
20 |O-ring (10x) Joint torique (10x)
21 |Presostato 4bar Capteur pression clipse 4bar
22 |0O-ring 9.92x2.62 (10x) Joint torique 9,92x2,62 (10x)
23 | Supply/return-pipe Tuyau depart retour
24 |O-ring 36.09x3.53 (10x) Joint torique 36,09x3,53 (10x)
25 |Clip Bride (220.040A) V2
27 |Connection Nipple CH Raccord depart/retour
28 |Sealing 54x7 (X2) Joints racc dep (X2)
5 |Grupo de construccion Groupe de construction
1 |Front panel Carte afficheur
2 |Power switch Interrupteur
3 |Placa de conexién del controlador
4 |BC 10 Control panel Regul tableau
5 |Cover Couvercle
7 |Conector principal GB162 Platine raccordement GB 142
8 |Borne de conexion 2-polos anaranjado RC Borne de connexion 2- pbles orange RC
9 |Borne de conexion 2-polos azul Borne de connexion 2- pol r5 bl
10 |Borne de conexion 2-polos WA verde Fiche verte 2 poles wa
11 |Borne de conexion 2-polos grey FW Borne de connexion 2- pbles gris FW
12 |Borne de conexion 2-polos rojo Fiche rouge 2 poles
13 |Connector 3-pole PH green Borne de connexion 3- pbles PH vert
14 |Connector 3-pole PS grey Borne de connexion 3- pbles ps gris
15 |Connector 3-pole PZ violett Connecteur 3 poles violet
16 |Connector 3-pole white Borne de connexion 3- pbles blanc
17 |Transformador 120V Transformateur 120V
19 |Sujetacable con tornillos GB142 Fixation de cables avec vis
20 |UBA3 SW 3.6 UBA3 SW 3.6
21 |BCM 1100 BCM 1100
21 |BCM 1101 BCM 1101
21 |BCM 1231 BCM 1231
21 |HCM 1232 HCM 1232
21 |BCM 1797 BCM 1797
21 |BCM 1798 BCM 1798
22 |Fuse 5AF/230V (10x) Fusibile 5AF/230V (10x)
23 |Fuse holder UBA (2x) Capuchon pour porte fusible uba 3 (2x)
24 |Drawer modulen tiroir module EMS GB162
27 |Bottom plate Control box Fond Régulateur
28 |Connector ( BC10) CONNECTEUR (BC10)
6 |Grupo de construccion Groupe de construction
1 |Cable harness, low voltage Faisceau de cables, basse tension
2 |Groundcable CABLE AVEC TERRE GB162
3 |Cable Harness power switch Inter faisceau de cable GB162
4 |Cable harness, high voltage Faisceau de cables
List of translations Liste des traductions
Lista de traducciones
Pos|Descripcion Denomination
6 |Plug Protector Plug protector 109
7 |Grupo de construccion Groupe de construction
1 |Module MM10 SO0 Mixer EMS Module MM10
2 |Module SM10 S04 Solar EMS Modul SM10 S04 solaire EMS
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3 |Module WM10 S00 header EMS Module WM10
4 |Casing sall parts blue Carter Pieces diverses bleu
5 |Fuse IEC127-2/3 T2,5 kit (10x) Fusible IEC127-2/3 T2,5 (10x)
6 |Fusing element set IEC127-2/3 T5,0 (10x) Fusible IEC127-2/3 T5,0 (10x)
7 |Connector 2-pole white Borne de connexion 2-poles blanc
8 |Borne de conexion 2-polos anaranjado RC Borne de connexion 2- pbles orange RC
9 |Connector terminal 2- pole brown Borne de connexion 2 pdles brun
10 |Connecting terminal 2-pol grey BORNE DE CONNEXION 2- POLES GRIS
11 |Connector 2-pol EMS yellow Borne de connexion 2- pbles EMS jaune
12 |Borne de conexion 2-polos WA verde Fiche verte 2 poles wa
13 |Connector 3-pole white Borne de connexion 3- pbles blanc
14 |Connector 3-pole pump brown Borne de connexion 3- pdl.circulat. brun
15 |Connector 4-pole SH mixer brown Borne de connexion 4- pbles SH brun
16 |Wall installation kit module blue Barre d'accrochage bleu
17 |Casing cover Carter Couvercle
18 |Installation small parts Modul Petites pieces de montage Modul
25 |Sonda colector NTC 20k D6,0mm L=2.5 Sonde capteur fsk rd 6,0 20K
27 | Temperature sensor RD9,7 310cm 10k Sonde de temp RD9,7 310cm 10k
28 |set mounting plate RCxx V4 matériel de montage RCxx V4
29 |Unidad de mando RC25 EMS Module de commande RC25 EMS
30 |Housing cover RC2x RAL9016 Couvercle RC2x RAL9016
31 |Unidad de mando RC35*5 EMS V1 "US" Module de commande RC35*5 EMS V1 "US"
32 |Housing cover RC3x RAL9016 Couvercle RAL9016
33 |Mddulo BC10 para EMS Controleur de base bcl10
34 |Button BC10 trafic white V2 Bouton reglage bc10 blanc signe abs
35 |Cover jack plug 3,5 printed Couvercle prise d'accrochage 3,5
36 |Recubrimiento BC10 Cache pour BC10
37 |Sensor tempr RD 6,0 10k 3000mm SONDE DE TEMP. RD 6,0 10k 3000MM
38 |Borne de conexion 2-polos grey FW Borne de connexion 2- pbles gris FW
39 |Connector 3-pole PS grey Borne de connexion 3- pdles ps gris
40 |Connector 3-pole PZ violett Connecteur 3 poles violet
41 |Connector 2-pole FB grey Borne de connexion 2-polesFB gris
AM10 modulo compensador ambiental
8 |Grupo de construccion Groupe de construction
1 |Tuerca para kit intercambiador (5x) Ecrou pour echangeur - (5x)
2 |Sealing 44x32x3 (5x) Joint 44x32x3 (5x)
3 |Nut Ecrou raccord
4 |Sealing 28,8 x 23,4 x 2mm (10x) Joint 28,8x23,4x2 (10x)
5 |Gas valve Bloc gaz
6 |Pump Pompe
7 |Connection return single Raccord Retour
8 |Air vent Purgeur
9 |Connection supply
10 |Pressure gauge adapter Tube Raccordement 1079 60MM
11 |Manometer MANOMETRE D50*G1/4" CASCADE GB162
12 |Safety valve Soupape de sécurité
13 |Thermometer case (red)
14 |Thermometer Thermometre
15 |Casing connection group Habillage GB162
16 |Thermometer case (blue)
Fastener
Low Loss Header Low Loss Header
List of translations Liste des traductions
Lista de traducciones
Pos|Descripcion Denomination
9A |Grupo de construccion Groupe de construction
1 |Cascade-conn part-set gas/water front Set de raccordement TL2 -disposition
2 |Cascade-conn part-set gas/water rear Set de raccordement TR disposition
3 |Blind stop set cascade units piéce borgne cascade
9B |Grupo de construccion Groupe de construction
1 [Support Vertical Support Vertical
2 |GB162 Center Frame for Boiler Stand Cadre de support d'appareil TL2 Cascade
3 |Foot TL set Cadre de montage sur pied TRI - set
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Isolation 2,5" Low Loss Header

Warmeschutz Hydraulische Weiche 2,5"

Isolation 3 & 4" Low Loss Header

Isolant thermique Switch

Tube collect. isolant thermique

Isolation End Plate

Plague d'extrémité d'isolation

Foot TR Set

Cadre de montage sur pied TR - set

4
5
6 |Isolation Coll. Pipes
7
8
9

2 1/2"Low Loss Header

2 1/2" Low loss header

10 [3" Low Loss Header

3" low loss header

11 |4"Low Loss Header

4" low loss header

12 |Sensor pocket 1/2" 150

Support de sonde 1/2" 150

Types of appliances
Tipos de aplicaciones

Types de chaudieres
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Appliance Ordering no. Country S-Nr. Remarks
Aparato Nuamero el ordenar Paese S-Nr. Observaciones
Chaudiere Numéro de commande Pays S-Nr. Remarques
GB-162-80 7 736 701 404 Mexico

GB162-100 7 736 701 405 Mexico

GB162-80 G20 7 746 900 214 USA
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GB162-80 G20 L.B. 7746 901 145 USA

GB162-100 G20 7746 900 215 USA

GB162-100 G20 L.B. 7746 901 146 USA

Bosch Thermotechnik GmbH
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